Sprawozdanie przedstawicieli Polski z udziału w 16 Sesji Sekcji Branżowej ds. Standaryzacji Mięsa EKG/ONZ 
Genewa, 30 kwietnia – 3 maja 2007 r.

Delegowani: 
1. Pan prof. Stanisław Tyszkiewicz, Instytut Przemysłu Mięsnego i Tłuszczowego – przewodniczący delegacji,

2. Pani Małgorzata Stańczuk, starszy specjalista w Wydziale Orzecznictwa i Nadzoru nad Laboratoriami,
3. Pani Justyna Stocka, specjalista w Wydziale Mięsa, Drobiu, Jaj i Miodu w Departamencie Rynków Rolnych MRiRW.

Stanowisko delegacji zostało uzgodnione na posiedzeniu w GIJHARS w dniu 17 kwietnia 2007 r.

1. Obrady Sesji miały miejsce w Genewie, w Szwajcarii w dniach 30 kwietnia – 3 maja 2007 r. Obradom przewodniczył Pan Ian King (Australia). Sekretariat EKG/ONZ reprezentował Pan Claudio Meza. Obrady otworzyła Pani Wirginia Cram-Martos, dyrektor Wydziału Rozwoju Handlu EKG/ONZ.
2. W posiedzeniu 16 sesji wzięli udział przedstawiciele 7 krajów: Australii, Francji, Federacji Rosyjskiej, Słowacji, Czech, Polski i Stanów Zjednoczonych A.P. Ponadto,      w posiedzeniu brał udział przedstawiciel GS1 z Biura w Brukseli.
3. Pani Wirginia Cram-Martos złożyła podziękowania Francji za pełnienie roli gospodarza, zorganizowanego w Paryżu, w październiku 2006 r., spotkania technicznego w ramach prac grupy reporterów nad opracowaniem normy na Podroby Zwierząt Rzeźnych. Wspomniała także o pracach nad systemem kodowania oraz istocie współpracy w tym zakresie takich organizacji jak: UN/CEFACT, WCO, GS1. 
4. Pani Wirginia Cram-Martos podkreśliła zaangażowanie Sekretariatu w postęp prac grupy roboczej, poinformowała, że na stronach EKG/ONZ została stworzona specjalna lista 
dla Sekcji. Obecnie strona internetowa jest weryfikowana tak, aby umożliwić przeglądanie dokumentów omawianych na poprzednich spotkaniach. To powinno ułatwić dostęp do informacji o tematyce spotkań oraz stanowiskach poszczególnych delegatów.

5. Sekcja Branżowa z zadowoleniem przyjęła dokument informacyjny „Wymagania 
dla krajów trzecich w eksporcie produktów mięsnych do Unii Europejskiej”. Dokument przedstawia decyzje polityczne oraz warunki administracyjne, prawne i techniczne, 
dla eksporterów do UE i innych krajów. Sekcja poprosiła Sekretariat o przedłożenie dokumentu jako załącznika do raportu.
6. Sekretariat poinformował o statucie publikacji obecnie istniejących norm. Projekt norm 
na kurczęta i mięso owcze został sfinalizowany w językach angielskim, francuskim                 i rosyjskim. Będzie on rozesłany do delegatów w celu weryfikacji błędów terminologicznych i tłumaczeniowych. Te dokumenty powinny być gotowe do wydruku najpóźniej latem 2007 r. Ponadto, pierwszy projekt norm na mięso wieprzowe w języku angielskim został ukończony. Priorytetami w kolejnych publikacjach są normy na mięso   z Lamy/Alpaki, a później normy na mięso indycze.

7. Sekretariat zaprezentował zweryfikowaną normę dla mięsa wołowego - tusze i elementy (ECE/TRADE/C/WP.7/2006/11). Delegacje omawiały propozycje przedstawiane przez Australię, Francję i Stany Zjednoczone. Poprawki edytorskie zgłoszone przez Francję zostaną uwzględnione we francuskiej wersji językowej. Sekcja omawiała kilka koncepcji ulepszenia rozdziału 5.7 „Standardy Jakościowe” z nowymi zdjęciami oraz opisami. Delegacje uzgodniły, że elementy o numerach: 1610, 1643, 1617, 1604, 1680, 2150 i 2203 będą dyskutowane podczas spotkania grupy roboczej (Australia, Francja, Rosja, Stany Zjednoczone). Grupa musi uzgodnić definicje dla każdego z tych elementów. Ponadto uzgodniono, że dodatkowe nowe elementy, zaproponowane przez Stany Zjednoczone 
w nieformalnym dokumencie nr 10, będą włączone do normy. Delegat USA zobowiązał się do przedłożenia Sekretariatowi nowych zdjęć oraz kodów dla każdego z tych elementów. Ten dokument zostanie załączony do raportu.
8. W drugim dniu obrad Sekcja omówiła propozycje nowej normy dla mięsa koziego - tusze i elementy (ECE/TRADE/C/WP.7/GE.11/2007/3) w oparciu o projekt przygotowany przez USA. Uzgodnione poprawki dotyczyły m.in. w sekcji 3.5.4. zastąpienie istniejącej tabeli kodów dla różnych systemów żywienia analogiczną tabelą funkcjonującą w normie dla mięsa owczego, dodania w sekcji 3.4 w tabeli chłodzenie kategorii „0- not specified”,  zaproponowania nowych kategorii wagowych w sekcji 3.9 tj. 1- mniejsze niż 9 kg, 2 - od 9 do 19 kg, 3 - 19 kg i powyżej, wykreślenie w sekcji 3.11.1 z tabeli dotyczącej znakowania opakowań sformułowania „number of pieces” liczba elementów (biorąc 
pod uwagę, iż kawałki mięsa koziego są niewielkie i w opakowaniu może znaleźć się 
ich różna liczba). Sekcja zdecydowała o przedstawieniu propozycji w/w normy dla mięsa koziego - tusze i elementy, do zaakceptowania na posiedzeniu Sesji Grupy Roboczej. Delegaci zostali poproszeni o przesłanie do sekretariatu zdjęć poglądowych nie później niż do września 2007 r. To pozwoli na rozpoczęcie przygotowań do publikacji 
w/w normy na następnym posiedzeniu Sekcji Branżowej zaplanowanej w 2008 r.
9. W dalszej części spotkania omówiono nową normą na podroby zwierząt rzeźnych (ECE/TRADE/C/WP.7/GE.11/2007/4) w oparciu o projekt normy przygotowany przez Francję. Przedstawiono także dokumenty informacyjne (INF.3, INF.4, INF.5, INF.6, INF.7, INF.8, INF.9), zawierające listę podrobów, które w takich krajach jak USA, Australia i Francja są przedmiotem obrotu. Ponadto, dyskutowano dokument informacyjny o krwi zwierząt rzeźnych przeznaczonych do spożycia, przygotowany przez Polskę. W trakcie obrad zdecydowano m.in. o dodaniu w sekcji 3.4 chłodzenie - kategorii „0- not specified”, zlikwidowaniu w sekcji 3.5.3 System produkcji - kategorii 1 i 2, oraz               o nowym zdefiniowaniu kategorii 1 i 2 jako „codes not used”. Ustalono, że delegacja Francji będzie odpowiedzialna za skompletowanie ilustracji do normy oraz za ostateczne przygotowanie dokumentu. Delegacja Polski, poparta przez delegacje Republiki Czech oraz Słowację, wystąpiła o włączenie krwi zwierząt rzeźnych przeznaczona do spożycia oraz jej przetworów do w/w normy. Propozycja wysunięta przez Polskę została przyjęta. 
10. Delegacja USA przedstawiła wyniki projektu prowadzonego przez Departament Rolnictwa Stanów Zjednoczonych (USDA) rozpoczętego w marcu 2007 r., dotyczącego wykorzystana systemu kodyfikacji produktów w globalnym handlu elektronicznym mięsem i drobiem. Ponadto, przewodniczący p. I. King przedstawił raport z nowego projektu prowadzonego od stycznia 2007 r. przez GS1, mającego na celu zintegrowanie istniejących systemów kodyfikacji UNSPSC i GPS. Wydaje się, że system ten spełni oczekiwania Australii oraz tych krajów, w których nie funkcjonuje inny system. Przedstawiciel GS1 przedstawił ogólne założenia oraz działanie systemu w zakresie kodyfikacji produktów oraz odpowiadał na pytania delegatów w tym zakresie. Proponowany system zakłada nowe podejście do zagadnienia kodowania produktów, poprzez zastąpienie systemu kodów kreskowych, opartego na czytniku optycznym systemem elektroniczno-radiowym. System ten ułatwi funkcjonowanie światowego handlu elektronicznego towarami i usługami. 

11. Uczestnicy spotkania przyjęli roboczą agendę na 17 sesję Sekcji Branżowej 
ds. Standaryzacji Mięsa, jak również przyjęli do wiadomości informacje o planowanych 
w 2007 r. spotkaniach reporterów. 

12. Kolejne posiedzenie Sekcji Branżowej ds. Standaryzacji Mięsa zaplanowano 
na 28 kwietnia - 1 maja 2008 r. Sekretariat poprosił aby ewentualne propozycje do agendy zostały zgłoszone nie później niż 12 tygodni przed planowaną sesją. 

13. Delegacja Chin, poprzez Sekretariat wyraziła gotowość zorganizowania w październiku  lub listopadzie 2007 r. spotkania reporterów dot. normy na mięso kacze. Sekretariat poprosił delegacje o przekazanie informacji o możliwości udziału w tym spotkaniu.

14. Delegacja Rosji wyraziła chęć zorganizowania w sierpniu 2007 r. spotkania reporterów dot. normy na jaja i produkty jajeczne. Sekretariat poprosił delegacje o przekazanie informacji o możliwości udziału w tym spotkaniu.

15. Branżowa Sekcja zdecydowała, że zrewidowana norma na mięsa wołowego - tusze 
i elementy (ECE/TRADE/C/WP.7/2006/11) zostanie przedstawiona do zaakceptowania 
na sesji Grupy Roboczej.    

16. Zaproponowano aby przyszłe prace Sekcji Branżowej ds. Standaryzacji Mięsa  obejmowały: rozpoczęcie prac nad normą UNECE dla mięsa z kaczki - tusze i elementy (reporter - Chiny), rozpoczęcie prac nad normą UNECE dla mięsa cielęcego – tusze           i elementy, sfinalizowanie prac nad normą UNECE dla podrobów zwierząt rzeźnych,  oraz nad normą UNECE dla mięsa koziego - tusze i elementy. Zgodnie z sugestiami delegacji Republiki Czeskiej, Polski, Rosji, USA zaproponowano włączenie norm na jaja    i przetwory jajowe do prac Sekcji Branżowej ds. Standaryzacji Mięsa EKG/ONZ. 

17. W punkcie Sprawy różne delegacja Francji zgłosiła poprawki językowe do francuskiej wersji normy EKG/ONZ na mięso indycze - tusze i elementy (ECE/TRADE/C/WP.7/GE. 11/2007/CRP.1/Add.4)
18. Na przewodniczącego Sekcji wybrano Pana I. King z Australii, natomiast wiceprzewodniczącym został p. C. Morris z USA.

Warszawa, 17.05.2007 r.
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